
Глава 58: Target Bird Snake, профессор Кельтберн

После этого Хагрид расширил глаза, зачарованно посмотрел на феникса на плече Питера и
пробормотал: «Феникс действительно волшебное существо, красивое и могущественное,
способное сражаться с драконами!»

Он протянул свою огромную ладонь, выглядя так, будто хотел прикоснуться к ней, но не
осмелился прикоснуться, и с тревогой спросил: «Можно я прикоснусь к нему? У феникса
Дамблдора очень плохой характер, и он всегда игнорирует меня!»

Питер с улыбкой кивнул, а затем дал сигнал Филду лететь к Хагриду.Понятно, что для
достижения своей цели Филд был использован в своих интересах! Так что Филд неохотно
подлетел к плечу Хагрида, расчесывая ему перья.

Хагрид не ожидал таких благ и тут же был польщен, бережно погладил перья феникса,
посмотрел на длинные хвостовые перья Филда и с удивлением сказал: "Филд - мальчик!
Неудивительно, что он такой красивый!"

Питер был немного удивлен. Он знал свой пол только потому, что мог общаться с Филдом. Он
не ожидал, что Хагрид так быстро узнает его пол. — Хагрид, как ты узнал пол Филда?

Хагрид уверенно сказал: «Фениксы — это птицы, а птицы вообще красивее самцов, чем самок!
Феникс-лиса Дамблдора — это самка феникса, она не так красива, как Филд!»

Филд понимал человеческий язык, а когда Хагрид похвалил его красоту, тут же гордо поднял
голову, он решил быть добрым к полувеликану!

Питер посмотрел выступление Филда, и это было немного забавно. Филд родился не так давно,
и он был еще очень молод по возрасту. Единственная нирвана была за счет Питера, поэтому
его личность была больше похожа на ребенка, а его настроение сильно менялось.

Воспользовавшись восхищением Хагрида Филдом, Питер небрежно спросил: «Огрид, знаешь ли
ты таких волшебных животных, как птицы и змеи? Я читал о них в книгах. Говорят, что яичная
скорлупа птиц и змей — чистое Серебро! животное такое большое, как вы хотите, достаточно
большое, чтобы заполнить большое пространство, и достаточно маленькое, чтобы спрятаться в
маленьком чайнике или даже в меньших пространствах!»

Хагрид очень хорошо знаком с волшебными животными и уверенно сказал: «Конечно, я знаю,
птичья змея — это волшебное животное, которое живет на Дальнем Востоке. У него змеиное
тело и птичьи крылья. Они питаются насекомыми, мышами, птицами и обезьяны. , Их яйца
сделаны из чистейшего и мягчайшего серебра! Так много волшебников играет с ним. Теперь
он стал вымирающим видом».

Тогда Хагрид сердито сказал: «Не так давно жил-был идиот по имени Локхарт, который заявил
в газете, что хочет использовать яйца птичьих змей для производства большого количества
шампуня из яичного желтка птичьих змей! больше, чем это!» Если подумать, птицы и змеи
уже очень редки! Он действительно хочет использовать такое драгоценное птичье и змеиное
яйцо, чтобы позаботиться о своих волосах! Как глупо!»

"К счастью, предложение этого идиота было воспринято как шутка, иначе было бы жаль этих
бедняг!"



Хагрид с гордостью сказал: «Хотя птицы и змеи вот-вот вымрут на Дальнем Востоке, многие
люди не знают, что в Англии этих маленьких ребят много спасал Ньют Саламандер, и теперь
все они связаны с Ньютом Саламандером. "Я жил с Ньютом Саламандером в Дорсете! Я видел
это однажды. Это было зрелищно! Сотни птиц и змей были собраны Ньютом Саламандером в
огромном пространстве, созданном магией, живущих свободно!"

Питер удивленно сказал: «Хагрид, я не ожидал, что ты знаешь мастера Саламандра. Я уже
прочитал большую часть его книги «Фантастические твари и места их обитания». Содержание
очень интересное!»

Хагрид выпятил грудь и гордо сказал: «Конечно, я знаю его. Тритон очень милый. Он любит
волшебных животных так же, как и я! чтобы дать мне два его собственных Нюх, просто я
терпеть не могу этих энергичных маленьких парней, поэтому я сказал нет!

Кстати, ты знаешь нюхать? Это также волшебное животное с сумкой, которую никогда нельзя
наполнить, и всегда любит блестящие вещи.Гринготтс обучил их находить сокровища!»

Питер кивнул и сказал: «Я видел это в книге Саламандера, это похоже на утконоса в
маггловском мире! Выглядит мило».

Хагрид вдруг огляделся, а потом прошептал на ухо Питеру: «Вообще-то, помимо места Ньюта, в
Запретном лесу школы есть еще птицы и змеи! Их уже стая! Я ходил к ним недавно. Однако
многие птицы и змеиные яйца вот-вот разобьют свою скорлупу!»

"Эти птицы и змеи были тайно выведены Кельтбурном. Когда он посетил Скамандра, он купил
пару птиц и змей, а потом развился в нынешнюю чешую! Обычные люди, я ему не скажу!"

Услышав это, Петр был приятно удивлен, он все еще думал, как бы догнать Саламандра, но
никак не ожидал, что в Запретном лесу водятся птицы и змеи!

Он спросил немного взволнованно: «Хагрид, интересно, могу ли я последовать за тобой в
Запретный лес, чтобы увидеть птиц и змей?»

Услышав это, Хагрид зорко посмотрел на Питера и сказал: «Разве ты не такой, как все, хочешь
внимания птиц и змей? Ты не можешь!»

Питер был немного ошарашен, его целью были не просто деньги, он безмолвно сказал: «Огрид,
ты слишком много думаешь, я дворянин в маггловском обществе, поэтому я не хочу зариться
на деньги! Я просто хочу увидеть это». Волшебное животное!»

Хагрид подумал о том же, а потом расслабился, но все же покачал головой и отказался: «Нет,
птицы и змеи живут в глубинах Запретного леса, это не место для студентов! Кельтберн, я не
могу показать это другим без его согласия!»

Видя нежелание Хагрида, Питер изменил свой подход: «Ну, Хагрид, ты можешь сначала
поздороваться с профессором Кельтберном и сказать, что если он может отвести меня
посмотреть на птиц и змей, я хотел бы одолжить ему поле для наблюдения на день. !Я думаю,
профессора Келтберна должен заинтересовать такой редкий вид, как феникс!"

Услышав это, Хагрид не отказался и с уверенным видом сказал: «Вашу просьбу он обязательно
выполнит. Тогда Кельтберн хотел одолжить феникса Дамблдора, но это не сработало. На этот
раз с вашим фениксом он мог немедленно соглашайтесь!"
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